43 9. ZIMSKI
). FESTIVAL

LJUBLJANAFESTIVAL.SI

ENSEMBLE
DISSONANCE

MIGUEL ANGEL
NAVARRO

dirigent / conductor

VICENTE CAMPOS

frobenta / frumpet

..................................................................................

9. ZIMSKI FESTIVAL / 9™ WINTER FESTIVAL
10. 2.-2. 3. 2026

Program finanéno omogoc&a / The programme is supported by:

§ Mestna obcina LuBLIgNA
Ljubljana

*
ZELENA

Ustanoviteljica Festivala Ljubliana je Mestna obé&ina Ljubljiana.
The Ljubliana Festival was founded by the City of Ljubljana.

pRE

SN 07%Y EUROPEAN ] \
e FESTIVALS =
R ASSOCIATION EFFE LABEL 20262027

Castni pokrovitelj Zimskega festivala 2026 je zupan Mestne obéine Ljubljana Zoran Jankovié.
The Honorary Patron of the Winter Festival 2026 is the Mayor of the City of Ljubljana Zoran Jankovic.




Sreda, 18. februar, ob 19.30

Wednesday, 18 February, at 7.30 pm

Dvorana Marjana Kozine, Slovenska filharmonija
Marjan Kozina Hall, Slovenian Philharmonic
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Program / Programme:
Luigi Boccherini: Kvintet za godala §. 6 v C-duru, op. 30,
G. 324, »Nocna glasba ulic Madrida« / Quintet for Strings No. 6 in
C magjor, Op. 30, G. 324, “Musica notturna delle strade di Madrid”

I. Zvonovi »Ave Marija« / Le campane de I’Ave Maria

Il. Boben vojakov / Il tamburo dei Soldati

lIl. Menuet slepih beracev / Minuetto dei Ciechi

IV. Rozni venec / Il Rosario

V. Passacaglia ulie¢nih pevcev / Passa Calle

VI. Boben / Il famburo

VII. Umik / Ritirata
Enrique Granados: Infermezzo iz Goyeve slikanice / from Goy-
escas

Ferrer Ferran: Mar i Bel
* % %

Giuseppe Tartini, prir. / arr. David Hickman: Koncert v D-duru
Concerto in D Major

Allegro

Andante

Allegro grazioso



Eduard Toldra: Pogled na morje / Vistes al mar
Brnistra / La Ginesta
Tam v daljavah morja / Alla a Les Llunyanies de la Mar
Morje je bilo veselo / La Mar Estava Alegre

Ensemble Dissonance je skupagj z danasnjima gostoma zas-
noval program, ki je v celoti prezet z mediteranskim znacajem.
Edini odmik od iberskega sveta je priredba dela nasega
»rojakax Giuseppeja Tartinija.

Potem ko je bil Luis Antonio, brat Spanskega kralja Karla .,
zaradi poroke z gospodicno obiCajne krvi izgnan iz kraljevega
mestaq, je v svoje novo domovanje v podezelskem dvorcu vzel
tudi skiadatelja Luigija Boccherinija (1743-1805). Bolj umirjeno
Zivlienje in plemic¢eva naklonjenost glasbeni umetnosti sta Boc-
cheriniju omogocila ustvariti iziemno obsezen opus. Med njegov-
imi najbolj domiselnimi deli je Kvintet za godala st. 6 v C-duru,
ki nosi naslov »Noéna glasba ulic Madrida«. Gre namrec¢ za
glasbeno upodobitev nocnega utripa Spanske prestolnice, ki jo
sestavlja zaporedje znacilnih prizorov: najprej zaslisSimo zvonove,
ki klicejo k ve&erni molitvi, prekine jin ritem vojaskega bobna.
Sledi menuet slepih beracev, za katerega je Boccherini celo
predpisal, ngj violoncCelist svoje glasbilo preprime kot kitaro in
nanj v fem polozaju brenka. V osrednjem delu, Roznem vencu,
se glasba umiri v znamenju pobozne meditacije. Prekine jo pe-
sem ljudskih pevceyv, ki odmeva po madridskih ulicah. Zaklju¢ek
prinese znameniti Umik, ki z zvo&nimi ucinki naslika pocasno
oddaljevanje no¢ne vojaske straze; ta naznanja policijsko uro
in mesto simbolicno ugasa ter ga potaplja v tisino. Boccherini
je menil, da skladba zunaj Spanije ne more u&inkovati enako,
sqj je njen pomen globoko zasidran v izkudnji posebnega zvena
madridskega vrveza.

Enrique Granados (1867-1916) je zaslovel predvsem kot skla-
datelj klavirske glasbe, ustvaril pa je tudi ve€ oper, med kateri-
mi so Goyeve slikanice njegova zadnja in najpomembnejsa.
Delo je sprva nastalo kot klavirska suita (1911), navdihnjena
z Goyevimi slikami, nato pa jo je skladatelj razsiril v opero, ki
zarie svet boemskih fantov in deklet Spanskega delavske-
ga gibanja magjismo. Opera je danes le redko uprizoriena,
povsem drugacna usoda pa je doletela znameniti Infermezzo,
ki ga Granados sprva sploh ni nacrtoval, temvec ga je na po-
budo newyorskega Metropolitanskega gledalis¢a dodal kot
orkestrsko medigro ob menjavi scene; pozneje je postal najbolj
priljublien samostojen odlomek in je dandanes sploh nagjsilovitejsi
del iz Granadosovega opusa.



Sklepna skladba prvega dela zdruzuje vrsto znacilnih Spanskih
ritrmov: malagueno iz Malage, ki prinasa ploskanje v romskem
slogu in Saljivo melodijo, jotas iz Aragonije ter alvaes, poCasen
dvoritveni ples iz Valencie. Skladatelj Ferrer Ferran (1966) pro-
vi, da je z njo zelel naslikati »sreco in vznesenost ljudi, ki Ziviio na
Spanski zemlji, okopani s soncnimi Zarki in popolnjeni z zveni sin-
jega morja«. Naslov zdruzuje Spansko besedo za morje ter ime
skladateljeve Zene - Mar i Bel.

Drugo sreCanje z glasbo starejSega datuma bo pripadio skladbi
v Piranu rojenega Giuseppeja Tartinija (1692-1770), enega
najvecjin violinskin virtuozov svojega €asa, ki je o violini napisal
tudi vpliven teoretski traktat. Za svoje glasbilo je napisal vec kot
sto solisticnih skladb in zaradi nalezljive melodioznosti in tehnicne
zahtevnosti so jih kmalu posvajili tudi izvajalci na drugih instru-
mentih. Koncert v D-duru je priredba enega od Tartinijevih
violinskih koncertov v E-duru, ki pa je zlasti po zaslugi Maurica
Andréja postal posebno priljublien tudi med frobentadi.
Razlicico za frobento in godala je pripravil David Hickman.

Eduard Toldra (1895-1962) velja za eno najvidnejsin glasbenin
imen katalonske kulture v prvih desetletjih 20. stoletja - sprva jo
je zaznamoval kot violinisticni Cudezni decek, pozneje pa Se kot
dirigent in dolgoletni vodja barcelonske mestne opere. Ob tem
se je postopoma uveljavil fudi kot skladatelj, ki je svoj izraz ob-
likoval v tesnem stiku z umetniskimi in idejnimi tokovi katalonske-
ga prostora, sploh z »gibanjem novega stoletja« noucentismo,
ki je v nasprofju s takratnim previadujo¢im navdusenjem nad
tehnoloskimi in politicnimi, z njimi pa fudi umetniskimi novostmi
zagovarjalo vracanje k ravnotezju, klasicni urejenosti in idealom
skladnosti. Pogled na morje, Toldrdjeva skladba iz leta 1921, nosi
podnaslov Poeticne evokacije in je zasnovana na treh naslovih
poezije katalonskega pesnika Joana Maragalla. Vsak stavek
predstavlja samostojno morsko podobo: uvod prinasa zivahno
atmosfero obale, povezano s cvetlico brnistro, ki simbolizira svet-
lobo in utrip mediteranske narave; srednji del se umakne v fiho,
skoraj zamislieno zrenje mesecine nad morjem; zakljucek pa se
znova razpre v razburkani igri valov.

Priznani panski pedagog, instrumentalist in dirigent Miguel i\ngel
Navarro je bil Clan vodilnih orkestrov, kot sta Simfoni&ni orkester iz
Barcelone in Narodni orkester Katalonije ter Simfonic¢ni orkester iz
Asturije, redno pa sodeluje tudi s Stevilnimi uglednimi komornimi in
simfonic¢nimi zasedlbami po Evropi. Je dobitnik prve nagrade na
nacionalnem tekmovanju Glasbena miadina Spanije za trobila.
Komorno glasbo in dirigiranje poucuje na pomembnih ustano-



vah, med drugim v Londonu, na Poljskem, v Grciji in Severni
Makedoniji, deluje pa tudi kot profesor orkestrskega repertoarja
na Univerzi v Oviedu. Sodeloval je pri ve kot tridesetin sne-
manjih z vrhunskimi umetniki, kot so Luciano Pavarotti, Placido
Domingo, Marta Argerich in Jessye Norman, ter pri filmskih in
gledaliskih produkcijah. Od leta 2019 je umetniski vodja orkestra
Covent Garden Soloists s sedeZzem v Valencii, s katerim redno
nastopa v najuglednejsin koncertnin dvoranah in gledalis¢ih po
Spaniji in Evropi.

Vicente Campos je studiral na Visjem konservatoriju v Valencii pri
profesorju Vicenteju Pratsu. Kot frobentac je prejel ve€ pomemb-
nih priznanj, med drugim posebno nagrado za odli¢nost na visji
stopnji Studija ter ve¢ prvih nagrad na tekmovanijih za milade
glasbenike Mariano Puig. Poleg izvajalske kariere se posveca
akademskemu delu: koncal je magistrski Studij glasbene estetike
in kreativnosti na Univerzi v Valencii, frenutno pripravlja doktorat.
Nastopal je kot solist z vodilnimi Spanskimi orkestri in ansambli ter
posnel vel zgos€enk, med njimi plos¢o koncertov Francisca Jo-
séja de Castra; zanjo je prejel odlicne kritike v reviji Goldberg.
Od leta 1996 vodi teCaje in glasbeni festival v Montserratu pri
Valencii.

Ensemble Dissonance sestavljgjo uveljavijeni slovenski glasbe-
niki, veCinoma ¢lani osrednjih ljubljanskin orkestrov. Ustanovil ga
je violoncelist Klemen Hvala. Zasedba se posveca sodobnim ko-
mornim praksam, krstnim izvedbam, sodelovanju z domacimi in
tujimi glasbeniki ter predstavijanju slovenske glasbene ustvarjal-
nosti. Redno nastopa na Festivalu Ljubljiana, kjer ima tudi svoj
koncertni cikel.

Ensemble Dissonance brings together acclaimed Ljubliana
musicians distinguished by a shared commitment to the devel-
opment of chamber music and its performance at the highest
artistic level. The ensemble commissions works by Slovene com-
posers, gives young musicians the opportunity to perform along-
side more experienced colleagues and opens up a space for
creative encounters. On this occasion they are joined by Spanish
conductor Miguel Angel Navarro, a regular guest of prestigious
chamber ensembles such as London Covent Garden Soloists,
and trumpeter Vicente Campos, professor and director at the
Castellon Superior Music Conservatory Salvador Segui. Together
they will present a distinctively Mediterranean programme: Lu-
igi Boccherini’s Quintet for Strings No. 6 brings the nighttime
sound of Madrid; the Intermezzo from Enrique Granados’s op-
era Goyescas conjures up the world of Goya’s paintings, and



Mar i Bel by Ferrer Ferran combines the infimacy of a personal
dedication with the musical tradition of Valencia. The second
part of the evening juxtaposes a violin concerto by the baroque
master Giuseppe Tartini, a native of Piran in present-day Slo-
venia, with the cycle Vistes al mar by the Catalan composer
Eduard Toldra, which paints an aural picture of the sea inspired
by the poetry of Joan Maragall. The concert thus offers works of
different periods and styles, joined together to form a common
Mediterranean story.
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